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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) …/... 

ze dne 10.7.2023 

o podrobných pravidlech pro vedení řízení Komisí podle nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2022/2560 o zahraničních subvencích narušujících vnitřní trh   

  

 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/2560 ze dne 14. prosince 

2022 o zahraničních subvencích narušujících vnitřní trh1, a zejména na čl. 47 odst. 1 

uvedeného nařízení, 

po konzultaci s poradním výborem pro zahraniční subvence,  

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Podle článku 1 nařízení (EU) 2022/2560 uvedené nařízení umožňuje provádět šetření 

zahraničních subvencí, které narušují vnitřní trh, a tato narušení napravovat. Je 

nezbytné stanovit konkrétní pravidla a postupy týkající se mimo jiné předkládání 

oznámení podle článků 21 a 29 nařízení (EU) 2022/2560, provádění dotazování a 

poskytování ústních prohlášení podle článků 13, 14 a 15 nařízení (EU) 2022/2560, 

předkládání závazků podle článků 25 a 31 nařízení (EU) 2022/2560 a podrobností 

zveřejňování informací a práva na obhajobu podniku, který je předmětem šetření, 

podle článku 42 nařízení (EU) 2022/2560.  

(2) Podle článku 20 nařízení (EU) 2022/2560 musí osoby a podniky oznamovat určitá 

velká spojení zahrnující podstatné zahraniční finanční příspěvky předtím, než je 

spojení uskutečněno. Článek 29 nařízení (EU) 2022/2560 vyžaduje oznámení 

zahraničních finančních příspěvků v souvislosti se zadávacími řízeními, která 

přesahují určité prahové hodnoty před zadáním zakázky. Nesplnění oznamovací 

povinnosti má mimo jiné za následek, že dotčené osobě nebo podniku mohou být 

uloženy pokuty a penále. Je proto nutné přesně definovat strany odpovědné za 

předložení oznámení a obsah informací, které mají být v oznámení uvedeny. 

(3) Je na osobách nebo podnicích uvedených v čl. 21 odst. 3 a čl. 29 odst. 5 nařízení (EU) 

2022/2560, aby Komisi poskytly v plném rozsahu a přesně skutečnosti a okolnosti, 

které jsou významné pro přijetí rozhodnutí o oznamovaném spojení nebo zahraničních 

finančních příspěvcích v souvislosti se zadávacím řízením. 

(4) V zájmu zjednodušení oznámení a posuzování ze strany Komise by v přílohách tohoto 

nařízení měly být stanoveny standardizované formuláře. Mohou být nahrazeny 

elektronickými formuláři, v nichž jsou požadovány tytéž informace. 

(5) V souladu s čl. 10 odst. 3 nařízení (EU) 2022/2560 by Komise měla v případech, kdy 

má na základě předběžného přezkumu dostatek informací o tom, že podniku byla 

                                                 
1 Úř. věst. L 330, 23.12.2022, s. 1. 
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poskytnuta zahraniční subvence, která narušuje vnitřní trh, zahájit hloubkové šetření, 

aby mohla shromáždit další informace k posouzení existence zahraniční subvence a 

jejích skutečných nebo možných rušivých účinků. Je nezbytné stanovit pravidla 

týkající se lhůt, v nichž může podnik, který je předmětem šetření, a další osoby, včetně 

členských států a třetí země, která zahraniční subvenci poskytla, předložit své 

připomínky k rozhodnutí Komise zahájit hloubkové šetření v souladu s čl. 40 odst. 1 

nařízení (EU) 2022/2560.  

(6) Podle čl. 13 odst. 7 nařízení (EU) 2022/2560 se může Komise při provádění šetření 

dotazovat jakékoli fyzické nebo právnické osoby, která s tím souhlasí, za účelem 

získání informací souvisejících s předmětem šetření. Při respektování potřeby zajistit 

právní spravedlnost a transparentnost by Komise měla před dotazováním fyzických 

nebo právnických osob, které s dotazováním souhlasí, tyto osoby informovat o 

právním základu dotazování. Osoby, s nimiž se dotazování provádí, by měly být 

rovněž informovány o účelu dotazování a měly by mít možnost vyjádřit se k záznamu 

tohoto dotazování. Komise by měla stanovit lhůtu, ve které jí může dotazovaná osoba 

sdělit případné připomínky k záznamu dotazování.  

(7) Podle čl. 14 odst. 2 písm. c) a článku 15 nařízení (EU) 2022/2560 může Komise při 

provádění inspekcí v rámci Unie nebo mimo ni požádat kteréhokoli zástupce nebo 

pracovníka podniku nebo sdružení podniků o vysvětlení skutečností nebo dokumentů 

týkajících se předmětu a účelu inspekce a zaznamenat odpovědi. Zaznamenaná ústní 

prohlášení by měla být k dispozici zplnomocněnému zástupci podniku nebo sdružení 

podniků. V případě vysvětlení poskytnutých neoprávněným pracovníkem by měl 

podnik nebo sdružení podniků dostat příležitost vyjádřit se k zaznamenaným 

vysvětlením.  

(8) Podle čl. 13 odst. 5 nařízení (EU) 2022/2560 jsou členské státy povinny poskytnout 

Komisi veškeré informace nezbytné k provádění šetření podle uvedeného nařízení. 

Aby bylo zajištěno, že Komise bude mít v rámci zadávacích řízení všechny tyto 

informace k dispozici, měla by se tato povinnost také vztahovat na veřejné zadavatele 

nebo zadavatele odpovědné za příslušné zadávací řízení.  

(9) Aby Komise mohla provést řádné posouzení pro účely přijetí rozhodnutí se závazky, 

které nabídl podnik, který je předmětem šetření, s cílem napravit narušení vnitřního 

trhu, měl by být stanoven postup navrhování závazků podle čl. 11 odst. 3 nařízení 

(EU) 2022/2560 a lhůty pro navrhování závazků podle článků 25 a 31 nařízení (EU) 

2022/2560. 

(10) V zájmu zajištění transparentnosti může Komise v příslušných případech v aktech 

ukončujících hloubkové šetření podle článku 11 nařízení (EU) 2022/2560 uložit 

povinnost týkající se podávání zpráv a transparentnosti podle čl. 7 odst. 5 a článku 8 

nařízení (EU) 2022/2560. Tyto povinnosti by měly Komisi umožnit odhalit případné 

narušení vnitřního trhu nebo sledovat provádění jejích aktů přijatých podle nařízení 

(EU) 2022/2560. Je proto nezbytné vyjasnit formu, obsah a procedurální náležitosti 

těchto povinností.  

(11) Podle čl. 42 odst. 1 nařízení (EU) 2022/2560 by v souladu se zásadou dodržování 

práva na obhajobu měl podnik, který je předmětem šetření, dostat předtím, než 

Komise přijme rozhodnutí podle článků 11, 12, 17, 18, čl. 25 odst. 3, článků 26, 31 

nebo 33 nařízení (EU) 2022/2560, příležitost předložit své připomínky ke všem 

důvodům, na jejichž základě má Komise v úmyslu přijmout rozhodnutí. V souladu s 

čl. 42 odst. 4 nařízení (EU) 2022/2560 je nezbytné stanovit pravidla pro rozsah, v 

jakém by měl být podniku, který je předmětem šetření, umožněn přístup ke spisu 



CS 3  CS 

Komise. Zatímco podnik, který je předmětem šetření, by měl mít vždy právo získat od 

Komise nedůvěrné znění všech dokumentů uvedených v odůvodnění, přístup ke všem 

dokumentům ve spisu Komise bez jakýchkoli úprav by měl být umožněn omezenému 

počtu určených externích právních nebo ekonomických poradců nebo externích 

technických odborníků jménem podniku, který je předmětem šetření, za podmínek, 

které budou stanoveny v rozhodnutí Komise. Tento přístup by měl být v určitých 

situacích omezen, včetně případů, kdy by zveřejnění určitých dokumentů poškodilo 

jejich poskytovatele nebo kdy převažují jiné zájmy. 

(12) Podle čl. 42 odst. 4 nařízení (EU) 2022/2560 by Komise měla při poskytování přístupu 

ke spisu zajistit ochranu obchodního tajemství a dalších důvěrných informací. Je proto 

nezbytné stanovit podrobná pravidla, která Komisi umožní požádat osoby a podniky, 

které předkládají nebo předložily informace, včetně dokumentů, aby ve svých 

podáních nebo s ohledem na informace v souhrnném oznámení nebo rozhodnutí 

označily obchodní tajemství nebo důvěrné informace, a která rovněž Komisi umožní 

rozhodnout o nakládání s určitými informacemi v případě neshody ohledně důvěrnosti.  

(13) Jelikož oznámení s sebou přinášejí zákonné lhůty stanovené v nařízení (EU) 

2022/2560, měly by být rovněž stanoveny podmínky pro tyto lhůty a určen den, kdy 

oznámení nabývají účinnosti. Měl by být určen zejména počátek a konec lhůt a 

okolnosti, které mají za následek pozastavení již započaté lhůty. 

(14) Předávání dokumentů Komisi a ze strany Komise by s ohledem na vývoj informačních 

a komunikačních technologií a přínos tohoto předávání pro životní prostředí mělo v 

zásadě probíhat prostřednictvím digitálních prostředků. Podle čl. 47 odst. 1 písm. a), 

b) a h) nařízení (EU) 2022/2560 by se toto mělo vztahovat zejména na oznámení, 

odpovědi na žádosti o informace, připomínky k důvodům, na jejichž základě hodlá 

Komise přijmout své rozhodnutí určené podniku, který je předmětem šetření, jakož i 

na závazky nabídnuté oznamujícími stranami. 

(15) V zájmu transparentnosti a právní jistoty by toto nařízení mělo vstoupit v platnost před 

zahájením uplatňování nařízení (EU) 2022/2560, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

 

KAPITOLA I  

OBLAST PŮSOBNOSTI A DEFINICE 

Článek 1 

Předmět a oblast působnosti  

V souladu s čl. 47 odst. 1 nařízení (EU) 2022/2560 stanoví toto nařízení podrobná pravidla 

týkající se: 

1) formy, obsahu a procedurálních náležitostí oznámení o spojení podniků; 

2) formy, obsahu a procedurálních náležitostí oznámení o zahraničních finančních 

příspěvcích a prohlášení o neobdržení zahraničního finančního příspěvku v 

souvislosti se zadávacími řízeními; 

3) procedurálních náležitostí pro ústní prohlášení podle čl. 13 odst. 7, čl. 14 odst. 2 

písm. c) a článku 15 nařízení (EU) 2022/2560; 
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4) podrobných pravidel pro zveřejňování informací, přístup ke spisu a důvěrné 

informace podle článků 42 a 43 nařízení (EU) 2022/2560; 

5) formy, obsahu a procedurálních náležitostí požadavků na transparentnost; 

6) podrobných pravidel pro výpočet lhůt; 

7) procedurálních náležitostí a lhůt pro navrhování závazků podle článků 25 a 31 

nařízení (EU) 2022/2560. 

 

Článek 2  

Definice 

Pro účely tohoto nařízení se použijí tyto definice: 

1) „oznamujícími stranami“ se pro účely oznámení o spojení podniků rozumí osoby 

nebo podniky, které jsou povinny předkládat oznámení podle čl. 21 odst. 3 nařízení 

(EU) 2022/2560; 

2) „jinými zúčastněnými osobami“ se pro účely oznámení o spojení podniků rozumí 

osoby, které se na navrhovaném spojení podílejí jinak než oznamující strany, 

například prodávající a podnik nebo jeho část, která je cílem spojení; 

3) „oznamujícími stranami“ se pro účely oznámení a prohlášení týkajících se 

zahraničních finančních příspěvků při zadávacích řízeních rozumí všechny 

hospodářské subjekty, skupiny hospodářských subjektů, hlavní subdodavatelé a 

hlavní dodavatelé, na které se vztahuje oznamovací povinnost v souladu s čl. 29 

odst. 5 nařízení (EU) 2022/2560;  

4) „pracovními dny“ se rozumí všechny dny kromě sobot, nedělí a dnů pracovního 

volna Komise, jak jsou zveřejněny v Úředním věstníku Evropské unie.  

 

KAPITOLA II  

OZNÁMENÍ 

Článek 3 

Osoby oprávněné předkládat oznámení a prohlášení  

1. Oznámení o spojení podniků podle článku 21 nařízení (EU) 2022/2560 předkládají 

oznamující strany uvedené v čl. 2 bodě 1. Každá oznamující strana odpovídá za 

správnost jí poskytnutých informací. 

2. Oznámení a prohlášení v rámci zadávacího řízení předkládá veřejnému zadavateli 

nebo zadavateli hospodářský subjekt nebo v případě skupin hospodářských subjektů, 

hlavních subdodavatelů a hlavních dodavatelů hlavní dodavatel nebo hlavní 

koncesionář uvedený v čl. 29 odst. 6 nařízení (EU) 2022/2560 svým jménem a 

jménem všech oznamujících stran uvedených v čl. 2 odst. 3. Každá oznamující strana 

odpovídá pouze za správnost informací souvisejících se zahraničními finančními 

příspěvky, které jí byly poskytnuty. 

3. Pokud oznámení nebo prohlášení podepisují zmocnění externí zástupci osob nebo 

podniků, předloží tito zástupci písemný doklad o tom, že jsou zmocněni jednat. 
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Článek 4 

Předběžné oznámení o spojení podniků  

1. Oznámení o spojení podniků podle článku 21 nařízení (EU) 2022/2560 se předkládají 

na formuláři pro oznamování spojení uvedeném v příloze I. Společná oznámení 

podle čl. 21 odst. 3 nařízení (EU) 2022/2560 se předkládají na jednom formuláři.  

2. Formulář pro oznamování spojení a veškeré podpůrné dokumenty se předkládají 

Komisi v souladu s článkem 25. 

3. Oznámení se předkládají v jednom z úředních jazyků Unie. Pokud se Komise a 

oznamující strany nedohodnou jinak, je jazyk oznámení rovněž jazykem řízení, jakož 

i jakéhokoli následného správního řízení před Komisí podle nařízení (EU) 2022/2560 

týkajícího se téhož spojení podniků. Podpůrné dokumenty se předkládají v původním 

jazyce. Pokud původní jazyk dokumentu není jedním z úředních jazyků Unie, přiloží 

se překlad do jazyka řízení. 

4. Komise může na základě písemné žádosti osvobodit žádající oznamující stranu od 

povinnosti poskytnout ve formuláři oznámení stanoveném v příloze I jakékoli 

informace, včetně dokumentů, nebo od jakéhokoli jiného požadavku ve formuláři 

oznámení, který by se takových informací týkal. 

5. Komise neprodleně písemně potvrdí oznamujícím stranám, že obdržela oznámení 

a jakoukoli odpověď na dopis zaslaný Komisí podle čl. 6 odst. 2 a 3. 

Článek 5 

Oznámení a prohlášení o zahraničních finančních příspěvcích v souvislosti se zadávacími 

řízeními 

1. Oznámení o zahraničních finančních příspěvcích v souvislosti se zadávacími 

řízeními se v souladu s čl. 29 odst. 1 nařízení (EU) 2022/2560 podávají veřejnému 

zadavateli nebo zadavateli odpovědnému za příslušné zadávací řízení za použití 

formuláře uvedeného v příloze II, a to na jednom formuláři obsahujícím informace o 

všech oznamujících stranách, které se účastní jedné nabídky nebo žádosti o účast.  

2. Pokud nebyl při zadávacích řízeních, která dosahují prahových hodnot uvedených v 

čl. 28 odst. 1 písm. a) a čl. 28 odst. 2 nařízení (EU) 2022/2560, oznamujícím stranám 

v posledních třech letech poskytnut třetí zemí žádný finanční příspěvek, které 

podléhá oznamovací povinnosti, musí tyto strany místo oznámení předložit 

prohlášení. Prohlášení musí být veřejnému zadavateli nebo zadavateli odpovědnému 

za příslušné zadávací řízení předloženo způsobem předepsaným v části 7 úvodu a v 

oddíle 7 přílohy II, a to na jednom formuláři. V souladu s čl. 4 odst. 3 a čl. 29 odst. 1 

nařízení (EU) 2022/2560 nemusí být v prohlášení uvedeny zahraniční finanční 

příspěvky, jejichž celková výše za každou třetí zemi je nižší než výše podpory de 

minimis podle čl. 3 odst. 2 prvního pododstavce nařízení (EU) č. 1407/2013 za 

období tří po sobě jdoucích let předcházejících prohlášení. 

3. Oznámení, včetně veškerých podpůrných dokumentů, nebo prohlášení předává 

veřejný zadavatel nebo zadavatel Komisi v souladu s článkem 26. 

4. Oznámení a prohlášení se veřejnému zadavateli nebo zadavateli předkládají v 

jednom z úředních jazyků Unie. Pokud se Komise a oznamující strany nedohodnou 

jinak, je jazyk oznámení nebo prohlášení rovněž jazykem řízení, jakož i jakéhokoli 

následného správního řízení před Komisí podle nařízení (EU) 2022/2560 týkajícího 
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se téhož zadávacího řízení. Podpůrné dokumenty se předkládají v původním jazyce. 

Pokud původní jazyk některého dokumentu není jedním z úředních jazyků Unie, 

přiloží se překlad do jazyka řízení. 

5. Komise může na základě písemné žádosti oznamujících stran a po informování 

veřejného zadavatele nebo zadavatele odpovědného za zadávací řízení osvobodit 

žádající oznamující stranu od povinnosti poskytnout ve formuláři oznámení 

stanoveném v příloze II jakékoli informace, včetně dokumentů, nebo od jakéhokoli 

jiného požadavku ve formuláři oznámení, který by se takových informací týkal.  

6. Komise bezodkladně písemně potvrdí přijetí oznámení nebo prohlášení a každé 

odpovědi na dopis zaslaný Komisí podle čl. 7 odst. 1 a 3 veřejnému zadavateli nebo 

zadavateli odpovědnému za zadávací řízení, přičemž kopii potvrzení zašle 

oznamujícím stranám nebo jejich zmocněným externím zástupcům.  

Článek 6 

Datum nabytí účinku oznámení v případě spojování podniků 

1. Podle čl. 24 odst. 1 nařízení (EU) 2022/2560 je dnem nabytí účinku oznámení den, 

kdy Komise obdrží úplné oznámení.  

2. Pokud Komise zjistí, že informace včetně dokumentů obsažených v oznámení jsou 

neúplné, neprodleně o tom písemně informuje oznamující strany nebo jejich 

zmocněné externí zástupce. V těchto případech nabývá oznámení účinku dnem, kdy 

Komise obdrží úplné informace. 

3. Po tomto oznámení sdělí oznamující strany neprodleně Komisi veškeré relevantní 

informace, včetně podstatných změn skutečností, které by oznamující strany musely 

oznámit, kdyby tyto informace v době oznámení znaly nebo měly znát. Pokud by 

tyto informace mohly mít významný vliv na posouzení oznámeného spojení ze strany 

Komise, může Komise považovat oznámení za účinné až ode dne, kdy příslušné 

informace obdrží. Komise o tom neprodleně písemně informuje oznamující strany 

nebo jejich zástupce. 

4. Pro účely tohoto článku se oznámení, které obsahuje nesprávné nebo zavádějící 

informace, považuje za neúplné. 

Článek 7 

Datum nabytí účinku oznámení a prohlášení o zahraničních finančních příspěvcích 

v souvislosti se zadávacími řízeními 

1. V otevřených zadávacích řízeních ve smyslu článku 27 směrnice 2014/24/EU 

nabývají oznámení a prohlášení účinku dnem, kdy je Komise obdrží. Ve 

vícefázových zadávacích řízeních nabývá účinku oznámení nebo prohlášení 

předložené ve fázi podání žádosti o účast, jakož i aktualizované oznámení nebo 

aktualizované prohlášení předložené ve fázi podání konečné nabídky podle čl. 29 

odst. 1 poslední věty nařízení (EU) 2022/2560 dnem, kdy je Komise obdrží. Pokud 

však Komise zjistí, že informace, včetně dokumentů, obsažené v obdrženém 

oznámení nebo prohlášení jsou neúplné, neprodleně o tom písemně informuje 

oznamující strany nebo jejich zmocněné externí zástupce. V těchto případech nabývá 

oznámení nebo prohlášení účinku dnem, kdy Komise obdrží úplné informace podle 

čl. 29 odst. 4 nařízení (EU) 2022/2560.  
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2. Pokud příslušný veřejný zadavatel nebo zadavatel uplatní svá práva podle čl. 56 

odst. 3 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/24/EU2 nebo čl. 76 odst. 4 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/25/EU3, a to požádat o upřesnění 

oznámení, prohlášení, aktualizovaného oznámení nebo aktualizovaného prohlášení 

podle čl. 29 odst. 1 poslední věty a čl. 29 odst. 3 nařízení (EU) 2022/2560, a 

rozhodne o odmítnutí nabídky nebo žádosti o účast pro nedostatek upřesnění, jestliže 

nebyly řádně poskytnuty, pak se oznámení nebo prohlášení nepovažuje za učiněné 

ani předané Komisi. 

3. Po předložení oznámení, prohlášení, aktualizovaného oznámení nebo 

aktualizovaného prohlášení sdělí oznamující strany neprodleně Komisi veškeré nové 

relevantní informace, včetně změn skutečností, které by oznamující strany musely 

oznámit, kdyby tyto informace znaly nebo měly znát v době předložení úplného 

oznámení nebo prohlášení nebo aktualizovaného oznámení nebo aktualizovaného 

prohlášení. Pokud by tyto informace mohly mít významný vliv na posouzení 

Komise, může Komise považovat oznámení, prohlášení, aktualizované oznámení 

nebo aktualizované prohlášení za účinné až ode dne, kdy příslušné informace obdrží. 

Komise neprodleně písemně informuje o datu nabytí účinku oznamující strany 

oznámení v souvislosti se zadávacími řízeními nebo jejich externí zástupce, jakož i 

příslušného veřejného zadavatele nebo zadavatele. 

4. Pro účely tohoto článku, a aniž jsou dotčeny články 17, 29 a 33 nařízení (EU) 

2022/2560, se oznámení, které obsahuje nesprávné nebo zavádějící informace, 

považuje za neúplné.  

KAPITOLA III  

ŠETŘENÍ KOMISE 

Článek 8  

Lhůta pro předložení připomínek po zahájení hloubkového šetření  

1. Pokud Komise zahájí hloubkové šetření podle čl. 10 odst. 3 nařízení (EU) 

2022/2560, stanoví Komise lhůtu, v níž mohou podnik, který je předmětem šetření, 

jakákoli jiná fyzická nebo právnická osoba, členské státy a třetí země, která 

zahraniční subvenci poskytla, předložit své písemné připomínky a která za běžných 

okolností nepřekročí jeden měsíc ode dne, kdy byl podnik, který je předmětem 

šetření, o rozhodnutí informován, nebo ve všech ostatních případech ode dne 

zveřejnění souhrnného oznámení rozhodnutí v Úředním věstníku Evropské unie. 

Připomínky se předkládají v souladu s články 25 a 26.  

2. V řádně odůvodněných případech může Komise lhůtu stanovenou v odstavci 1 

prodloužit.  

3. Pokud podání obsahuje důvěrné informace, předloží předkládající osoba s důvěrným 

zněním podání současně i znění, které důvěrné není.  

                                                 
2 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/24/EU ze dne 26. února 2014 o zadávání veřejných 

zakázek a o zrušení směrnice 2004/18/ES (Úř. věst. L 94, 28.3.2014, s. 65). 
3 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/25/EU ze dne 26. února 2014 o zadávání zakázek 

subjekty působícími v odvětví vodního hospodářství, energetiky, dopravy a poštovních služeb a o 

zrušení směrnice 2004/17/ES (Úř. věst. L 94, 28.3.2014, s. 243). 
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Článek 9 

Dotazování  

1. Pokud Komise provádí dotazování osoby v souladu s čl. 13 odst. 7 nařízení (EU) 

2022/2560, uvede na začátku dotazování právní základ a účel dotazování a informuje 

dotazovanou osobu, že o dotazování provede záznam.  

2. Dotazování prováděné podle čl. 13 odst. 7 nařízení (EU) 2022/2560 může být 

zaznamenáno v jakékoli podobě.  

3. Kopie zaznamenané podoby dotazování se poskytne osobě, s níž bylo dotazování 

prováděno, aby se k ní mohla ve lhůtě stanovené Komisí vyjádřit.  

Článek 10 

Ústní prohlášení během inspekcí 

1. Pokud úředníci nebo jiné doprovázející osoby pověřené Komisí žádají oprávněné 

externí zástupce nebo pracovníky podniku nebo sdružení podniků o vysvětlení podle 

čl. 14 odst. 2 písm. c) nebo článku 15 nařízení (EU) 2022/2560, mohou být tato 

vysvětlení doložena v jakékoli podobě. 

2. Po inspekci se dotčenému podniku nebo sdružení podniků poskytne kopie veškeré 

dokumentace pořízené podle odstavce 1.  

3. Jestliže některý zaměstnanec podniku nebo sdružení podniků, který není nebo nebyl 

ze strany podniku nebo sdružení podniků oprávněn podat vysvětlení jménem 

podniku nebo sdružení, Komisi vysvětlení podal, stanoví Komise lhůtu, během které 

může podnik nebo sdružení podniků předat Komisi jakoukoliv změnu vysvětlení 

podaného tímto zaměstnancem. Změny se doplní do vysvětlení doložených podle 

odstavce 1.  

Článek 11 

Informace od veřejných zadavatelů a zadavatelů odpovědných za zadávací řízení 

1. Povinnost členských států podle čl. 13 odst. 5 nařízení (EU) 2022/2560 poskytnout 

Komisi na její žádost veškeré informace nezbytné k provedení šetření podle nařízení 

(EU) 2022/2560 se vztahuje zejména na veřejné zadavatele a zadavatele odpovědné 

za příslušná zadávací řízení, kteří mají informace týkající se šetření. 

2. Příslušný veřejný zadavatel nebo zadavatel předá Komisi spolu s oznámením kopie 

dokumentů použitých při přípravě zadávací dokumentace, včetně případného 

průzkumu a interního rozpočtu pro danou veřejnou zakázku, pokud jsou k dispozici, 

jakož i kopie veškerých dalších dokumentů, které příslušný veřejný zadavatel nebo 

zadavatel považuje pro šetření za zásadní. Pokud oznamující strany předloží 

informace podle oddílu 4 přílohy II, předá příslušný veřejný zadavatel nebo 

zadavatel rovněž kopie všech předložených nabídek týkajících se daného zadávacího 

řízení. Pokud nabídky ještě nebyly předloženy nebo nejsou v době oznámení k 

dispozici, předají se kopie Komisi, jakmile budou k dispozici. Pokud příslušný 

veřejný zadavatel nebo zadavatel nepředá nebo není schopen předat Komisi kopie 

všech dokumentů, které jsou pro šetření relevantní, požádá jej Komise o předání 

kopií konkrétních dokumentů, které jsou pro šetření Komise relevantní. 
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Článek 12 

Předložení informací o nepřiměřeně výhodné nabídce 

1. V rozsahu, v jakém je oznamující strany neposkytly již ve svém oznámení 

předloženém podle článku 29 nařízení (EU) 2022/2560, se odůvodnění a související 

podpůrné dokumenty uvedené ve formuláři stanoveném v příloze II, které se týkají 

posouzení nepřiměřeně výhodné povahy nabídky, předkládají Komisi ve lhůtách a ve 

formátu stanoveném v článku 8 a mohou být předloženy během předběžného 

přezkumu. 

2. Pokud se oznamující strany rozhodnou využít možnosti podat odůvodnění, přiloží k 

tomuto podání veškeré související podpůrné dokumenty uvedené ve formuláři 

stanoveném v příloze II, aby své tvrzení doložily.  

3. Při poskytování podpůrných dokumentů podnik, který je předmětem šetření, určí 

veškeré informace, které považuje za důvěrné, řádně odůvodní svůj požadavek na 

důvěrnost a poskytne samostatné znění, které důvěrné není.  

 

KAPITOLA IV  

ZÁVAZKY, TRANSPARENTNOST A PODÁVÁNÍ ZPRÁV 

Článek 13 

Lhůty pro předložení závazků v rámci oznámených spojení  

1. Pokud jde o spojení oznámená Komisi podle článku 21 nařízení (EU) 2022/2560, 

závazky nabízené pro účely rozhodnutí, které má být přijato podle čl. 25 odst. 3 

písm. a) nařízení (EU) 2022/2560 se Komisi předloží nejpozději 65 pracovních dnů 

ode dne zahájení hloubkového šetření podle čl. 25 odst. 2 nařízení (EU) 2022/2560. 

2. Pokud je podle čl. 24 odst. 4 nařízení (EU) 2022/2560 prodloužena lhůta pro přijetí 

rozhodnutí podle čl. 25 odst. 3 nařízení (EU) 2022/2560, pak se lhůta pro předložení 

závazků v délce 65 pracovních dnů automaticky prodlouží o stejný počet pracovních 

dnů. 

3. Za výjimečných okolností může Komise závazky posoudit, i když byly nabídnuty po 

uplynutí příslušné lhůty pro jejich předložení, jak je stanovena v tomto článku. Při 

rozhodování o tom, zda za těchto okolností zohlednit nabídnuté závazky, přihlédne 

Komise zejména k potřebě splnit požadavky postupu projednávání ve výboru 

uvedeného v čl. 48 odst. 2 nařízení (EU) 2022/2560. 

 

Článek 14 

Lhůty pro předložení závazků v rámci šetření v souvislosti se zadávacími řízeními 

1. Pokud jde o zahraniční finanční příspěvky oznámené Komisi v souvislosti se 

zadávacími řízeními podle čl. 29 odst. 1 nařízení (EU) 2022/2560, závazky nabídnuté 

dotčenými hospodářskými subjekty podle čl. 31 odst. 1 nařízení (EU) 2022/2560 se 

Komisi předloží nejpozději do 50 pracovních dnů ode dne zahájení hloubkového 

šetření. V závislosti na jejich rozsahu a po konzultaci s veřejným zadavatelem nebo 
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zadavatelem lze závazky, které Komise obdržela, považovat za řádně odůvodněný 

výjimečný případ pro prodloužení lhůty pro přijetí rozhodnutí o ukončení 

hloubkového šetření ve smyslu čl. 30 odst. 5 nařízení (EU) 2022/2560.  

2. Za výjimečných okolností může Komise zohlednit závazky nabídnuté po uplynutí 

lhůty stanovené v odstavci 1. Při rozhodování o tom, zda za těchto okolností 

zohlednit nabídnuté závazky, přihlédne Komise zejména k potřebě splnit požadavky 

postupu projednávání ve výboru uvedeného v čl. 48 odst. 2 nařízení (EU) 2022/2560.  

 

Článek 15 

Postup pro předkládání závazků  

1. Závazky nabídnuté podnikem, který je předmětem šetření, se předloží Komisi v 

souladu s článkem 25 pro rozhodnutí podle čl. 25 odst. 3 písm. a) nařízení (EU) 

2022/2560 nebo v souladu s článkem 26 pro rozhodnutí podle čl. 31 odst. 1 nařízení 

(EU) 2022/2560. 

2. Při nabízení závazků podnik, který je předmětem šetření, zároveň určí veškeré 

informace, které považuje za důvěrné, tento požadavek na důvěrnost řádně odůvodní 

a poskytne samostatné znění závazků, které není důvěrné. 

3. V řízeních podle kapitol 3 a 4 nařízení (EU) 2022/2560 podepisují závazky 

oznamující strany a všechny jiné zúčastněné osoby, kterým závazky ukládají 

povinnosti.   

Článek 16 

Transparentnost a podávání zpráv 

V příslušných případech může Komise rozhodnutím vydaným na základě hloubkového šetření 

podle článku 11 nařízení (EU) 2022/2560 uložit podniku povinnost transparentnosti a 

povinnost podávání zpráv podle čl. 7 odst. 5 a článku 8 nařízení (EU) 2022/2560. Tyto 

povinnosti mohou souviset s poskytováním informací týkajících se některé z těchto situací: 

a) zahraniční finanční příspěvky obdržené během stanoveného období počínaje 

dnem následujícím po dni přijetí rozhodnutí o uložení této povinnosti;  

b) účast ve spojeních nebo v zadávacích řízeních (pokud podnik, který je 

předmětem šetření, podává nabídku v otevřeném řízení nebo žádost o účast ve 

vícefázovém zadávacím řízení) během stanoveného období počínaje dnem 

následujícím po dni přijetí rozhodnutí o uložení této povinnosti; 

c) provádění rozhodnutí se závazky přijatého podle čl. 11 odst. 3, čl. 25 odst. 3 

písm. a) nebo čl. 31 odst. 1 nařízení (EU) 2022/2560, rozhodnutí s nápravnými 

opatřeními přijatého podle čl. 11 odst. 2 nařízení (EU) 2022/2560, rozhodnutí o 

zákazu spojení přijatého podle čl. 25 odst. 3 písm. c) nařízení (EU) 2022/2560 

nebo rozhodnutí zakazujícího zadání zakázky přijatého podle čl. 31 odst. 2 

nařízení (EU) 2022/2560.  
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KAPITOLA V  

PŘEDKLÁDÁNÍ PŘIPOMÍNEK 

Článek 17 

Předkládání připomínek 

1. Pokud Komise podle čl. 42 odst. 1 nařízení (EU) 2022/2560 informuje podnik, který 

je předmětem šetření, o důvodech, na jejichž základě hodlá přijmout své rozhodnutí, 

stanoví lhůtu nejméně deseti pracovních dnů, ve které může tento podnik předložit 

písemné připomínky. Komise není povinna zohledňovat písemná vyjádření obdržená 

po uplynutí této lhůty.  

2. Podnik, který je předmětem šetření, předloží Komisi v souladu s články 25 a 26 

veškeré písemné připomínky, jakož i příslušné dokumenty potvrzující skutečnosti 

uvedené v těchto připomínkách.  

3. Pokud Komise podle čl. 42 odst. 2 nařízení (EU) 2022/2560 přijme prozatímní 

rozhodnutí o předběžných opatřeních, stanoví lhůtu, ve které může podnik, který je 

předmětem šetření, předložit k tomuto rozhodnutí písemné připomínky. Jakmile 

podnik, který je předmětem šetření, předloží své připomínky, přijme Komise 

konečné rozhodnutí o předběžných opatřeních, kterým prozatímní rozhodnutí zruší, 

změní nebo potvrdí. Pokud podnik, který je předmětem šetření, nepředloží písemné 

připomínky ve lhůtě stanovené Komisí, prozatímní rozhodnutí se stane po uplynutí 

dané lhůty konečným.  

4. V případě potřeby a na základě odůvodněné žádosti předložené podnikem, který je 

předmětem šetření, může Komise před uplynutím původní lhůty prodloužit lhůty 

stanovené v souladu s odstavci 1 a 3. 

 

KAPITOLA VI  

POUŽITÍ INFORMACÍ A NAKLÁDÁNÍ S DŮVĚRNÝMI 

INFORMACEMI 

Článek 18 

Použití informací Komisí 

1. Podle čl. 43 odst. 1 nařízení (EU) 2022/2560 může poskytovatel informací souhlasit 

s tím, že Komise bude oprávněna použít informace získané podle uvedeného nařízení 

k jiným účelům, než pro které byly tyto informace původně Komisí získány. 

2. Pokud poskytovatel informací poskytne Komisi výjimku podle čl. 43 odst. 1 nařízení 

(EU) 2022/2560, uvede, které konkrétní informace umožňuje použít pro účely jiné, 

než pro které byly získány, a zdůvodní, proč by tyto informace byly pro tyto jiné 

účely relevantní, a to i při uplatnění jiných aktů Unie. 

3. Pokud Komise požádá poskytovatele informací o poskytnutí výjimky podle čl. 43 

odst. 1 nařízení (EU) 2022/2560, uvede Komise informace, kterých se tato žádost 

týká, a účely, pro které hodlá tyto informace použít. Účely použití těchto informací 

ze strany Komise nesmí být jiné, než ty, které Komise uvedla a které poskytovatel 

odsouhlasil. 
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Článek 19 

Označování a ochrana důvěrných informací 

1. Nestanoví-li článek 20 tohoto nařízení a článek 42 nařízení (EU) 2022/2560 jinak, a 

aniž je dotčen odstavec 6, Komise nezveřejní informace, včetně dokumentů, ani k 

nim neposkytne přístup, pokud obsahují obchodní tajemství nebo jiné důvěrné 

informace.   

2. Při žádosti o informace podle článku 13 nařízení (EU) 2022/2560, při dotazování 

osoby podle čl. 13 odst. 7 nařízení (EU) 2022/2560 nebo při žádosti o ústní 

vysvětlení během inspekcí podle článků 14 a 15 nařízení (EU) 2022/2560 informuje 

Komise tyto osoby, podniky nebo sdružení podniků, že poskytnutím informací 

Komisi souhlasí s tím, že k těmto informacím může být poskytnut přístup podle 

článku 20. Pokud Komise obdrží informace od poskytovatelů informací jiným 

způsobem, informuje tyto poskytovatele informací, že přístup k jimi poskytnutým 

informacím může být poskytnut podle článku 20.   

3. Aniž jsou dotčeny články 8 a 15, může Komise ve stanovené lhůtě požádat 

poskytovatele informací, kteří poskytují dokumenty nebo jiné informace podle 

nařízení (EU) 2022/2560, aby:  

a) označili dokumenty nebo části dokumentů či jiné informace, které podle nich 

obsahují obchodní tajemství nebo jiné důvěrné informace;  

b) označili osoby, ve vztahu k nimž jsou tyto dokumenty nebo jiné informace 

považovány za důvěrné;  

c) doložili svá tvrzení o obchodním tajemství a jiných důvěrných informacích, a 

to pro každý dokument nebo jeho část či jinou informaci; 

d) poskytli Komisi nedůvěrné znění dokumentů nebo jejich částí nebo jiných 

informací, v němž jsou obchodní tajemství a jiné důvěrné informace upraveny 

jasným a srozumitelným způsobem; 

e) poskytli stručný, nedůvěrný a jasný popis každé upravené informace. 

4. Komise požádá podnik, který je předmětem šetření, aby ve stanovené lhůtě určil části 

souhrnného oznámení podle článku 40 nařízení (EU) 2022/2560 nebo rozhodnutí 

podle článků 11, 25 a 31 nařízení (EU) 2022/2560, které podle jeho názoru obsahují 

obchodní tajemství nebo jiné důvěrné informace, a to před zveřejněním souhrnného 

oznámení nebo rozhodnutí. Pokud jsou označena obchodní tajemství nebo jiné 

důvěrné informace, podnik, který je předmětem šetření, toto označení odůvodní ve 

lhůtě stanovené Komisí. 

5. Pokud poskytovatel informací nebo podnik, který je předmětem šetření, neoznačí 

informace, které považuje za důvěrné, v souladu s požadavky stanovenými v 

odstavcích 3 a 4, může Komise předpokládat, že dotyčné informace neobsahují 

důvěrné informace. 

6. Pokud se Komise domnívá, že určité informace, o nichž poskytovatel informací nebo 

podnik, který je předmětem šetření, tvrdí, že jsou důvěrné, mohou být zveřejněny, a 

to buď proto, že tyto informace nepředstavují obchodní tajemství nebo jiné důvěrné 

informace, nebo proto, že existuje převažující zájem na jejich zveřejnění, informuje 

poskytovatele informací nebo podnik, který je předmětem šetření, o svém záměru 
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tyto informace zveřejnit. Pokud poskytovatel informací nebo podnik, který je 

předmětem šetření, vznese námitky do pěti pracovních dnů poté, co byl informován o 

úmyslech Komise, může Komise přijmout rozhodnutí, v němž stanoví datum, po 

němž budou informace zpřístupněny, nebo v případě odstavce 4 zveřejněny v 

souhrnném oznámení nebo v rozhodnutí. Tento den musí být nejméně pět pracovních 

dní od data oznámení rozhodnutí Komise. Rozhodnutí se oznámí dotčené fyzické 

nebo právnické osobě.  

7. Tento článek nebrání Komisi, aby v nezbytném rozsahu využila a zveřejnila 

informace prokazující existenci zahraniční subvence narušující hospodářskou soutěž. 

KAPITOLA VII   

 PŘÍSTUP KE SPISU  

Článek 20 

Přístup ke spisu Komise a použití dokumentů 

1. Poté, co Komise informuje podnik, který je předmětem šetření, o důvodech, na 

jejichž základě hodlá přijmout určité rozhodnutí, může podnik, který je předmětem 

šetření, požádat o přístup ke spisu Komise podle čl. 42 odst. 4 nařízení (EU) 

2022/2560.  

2. Právo nahlížet do spisu Komise se nevztahuje na:  

a) interní dokumenty Komise;  

b) interní dokumenty orgánů členských států nebo třetích zemí, včetně orgánů pro 

hospodářskou soutěž a veřejných zadavatelů nebo zadavatelů;  

c) korespondenci mezi Komisí a orgány členských států nebo třetích zemí, včetně 

orgánů pro hospodářskou soutěž a veřejných zadavatelů nebo zadavatelů;  

d) korespondenci mezi orgány členských států a mezi členskými státy a třetími 

zeměmi. 

3. Při poskytování přístupu ke spisu poskytne Komise podniku, který je předmětem 

šetření, nedůvěrné znění všech dokumentů uvedených v odůvodnění, na jehož 

základě hodlá přijmout rozhodnutí.  

4. Aniž jsou dotčeny odstavce 2 a 5, Komise rovněž poskytne přístup ke všem 

dokumentům ve svém spisu, a to bez jakýchkoli úprav z důvodu zachování 

důvěrnosti, a za podmínek zpřístupnění, které budou stanoveny v rozhodnutí Komise. 

Podmínky zpřístupnění se stanoví v souladu s následujícím: 

a) Přístup k dokumentům podle tohoto odstavce se umožní pouze omezenému 

počtu určených externích právních a ekonomických poradců a externích 

technických odborníků pověřených podnikem, který je předmětem šetření, 

jejichž jména byla Komisi předem sdělena. 

b) Určení externí právní a ekonomičtí poradci a externí techničtí odborníci musí 

být podniky, zaměstnanci podniků nebo být v postavení srovnatelném s 

postavením zaměstnanců podniků. Všichni jsou vázáni podmínkami 

zpřístupnění; 

c) Osoby uvedené na seznamu určených externích právních a ekonomických 

poradců a externích technických odborníků nesmějí být ke dni rozhodnutí 
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Komise, kterým se stanoví podmínky zpřístupnění, v pracovním poměru k 

podniku, který je předmětem šetření, ani součástí jeho vedení, ani v postavení 

srovnatelném s postavením zaměstnance nebo vedoucího pracovníka podniku, 

který je předmětem šetření. Pokud určený externí právní nebo ekonomický 

poradce nebo externí technický odborník následně vstoupí do takového poměru 

s podnikem, který je předmětem šetření, a to buď v průběhu šetření, nebo 

během tří let od skončení šetření Komise, určený externí právní nebo 

ekonomický poradce nebo externí technický odborník a podnik, který je 

předmětem šetření, neprodleně informují Komisi o podmínkách daného 

poměru. Určený externí právní nebo ekonomický poradce nebo externí 

technický odborník rovněž poskytne Komisi ujištění, že již nemá přístup 

k informacím nebo dokumentům obsaženým ve spisu, do nějž nahlížel v 

souladu s tímto odstavcem, a které Komise neposkytla podniku, který je 

předmětem šetření. Komisi rovněž poskytne ujištění, že bude i nadále 

dodržovat požadavky uvedené v písmenech d) a e) tohoto odstavce.  

d) Určení externí právní a ekonomičtí poradci a externí techničtí odborníci nesmí 

zpřístupnit žádný z poskytnutých dokumentů ani jejich obsah žádné fyzické 

nebo právnické osobě, která není vázána podmínkami zpřístupnění.  

e)  Určení externí právní a ekonomičtí poradci a externí techničtí odborníci nesmí 

použít žádný z poskytnutých dokumentů ani jejich obsah jinak než pro účely 

uvedené v odstavci 10 níže.  

5. Komise v podmínkách zpřístupnění stanoví technické prostředky zpřístupnění a dobu 

jeho trvání. Zpřístupnění pro určené právní a ekonomické poradce a technické 

odborníky může být provedeno elektronickými prostředky nebo (v případě některých 

nebo všech dokumentů) pouze v prostorách Komise. Za výjimečných okolností může 

Komise rozhodnout, že poskytne přístup podle podmínek zpřístupnění uvedených 

v odstavci 4 k určitým dokumentům nebo že poskytne přístup k částečně upraveným 

dokumentům, pokud dospěje k názoru, že újma, kterou by poskytovatel informací 

pravděpodobně utrpěl zveřejněním za daných podmínek zpřístupnění, by převážila 

nad významem zveřejnění pro výkon práva na obhajobu. Aniž je dotčen odstavec 2, 

Komise provede podobné posouzení důležitosti zveřejnění, když zvažuje, zda je 

nutné, aby zveřejnila nebo částečně zveřejnila korespondenci mezi Komisí a orgány 

veřejné správy členských států nebo třetích zemí a jiné druhy citlivých dokumentů 

poskytnutých orgány veřejné správy členských států nebo třetích zemí. Před 

zveřejněním takové korespondence nebo dokumentů Komise konzultuje orgány 

členského státu nebo třetí země.  

6. Určení externí právní a ekonomičtí poradci a externí techničtí odborníci uvedení 

v odst. 4 písm. a) mohou do jednoho týdne od obdržení přístupu ke spisu podle 

podmínek zpřístupnění předložit Komisi odůvodněnou žádost o přístup k 

nedůvěrnému znění kteréhokoli dokumentu ve spisu Komise, jenž podniku, který je 

předmětem šetření, dosud nebyl poskytnut podle odstavce 3, s cílem zpřístupnit tento 

dokument podniku, který je předmětem šetření. Nebo mohou podat odůvodněnou 

žádost o rozšíření podmínek zpřístupnění na další určené externí právní a 

ekonomické poradce nebo externí technické odborníky. Takový dodatečný přístup k 

nedůvěrnému znění dokumentů nebo rozšíření na další osoby lze udělit pouze 

výjimečně a za předpokladu, že se prokáže, že je pro podnik, který je předmětem 

šetření, zásadní pro řádný výkon jeho práva na obhajobu. 
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7. Pro účely použití odstavce 5 nebo 6 může Komise požádat poskytovatele informací, 

který předložil příslušné dokumenty, o poskytnutí nedůvěrné verze dokumentů podle 

čl. 19 odst. 3.  

8. Pokud Komise usoudí, že některá ze žádostí podle odstavce 6 je opodstatněná s 

ohledem na potřebu zajistit, aby podnik, který je předmětem šetření, mohl účinně 

vykonávat svá práva na obhajobu, mu buď zpřístupní nedůvěrnou verzi dokumentu, 

nebo přijme rozhodnutí, kterým rozšíří podmínky zpřístupnění dotčených 

dokumentů. 

9. Kdykoli v průběhu řízení může Komise místo způsobu zpřístupnění spisu podle 

odstavce 4 – nebo v kombinaci s ním – zpřístupnit některé nebo všechny dokumenty, 

jejichž obsah byl upraven podle čl. 19 odst. 3, s cílem zabránit nepřiměřenému 

zdržení nebo administrativní zátěži. 

10. Informace získané prostřednictvím přístupu ke spisu se použijí pouze pro účely 

příslušných řízení v rámci uplatňování nařízení (EU) 2022/2560.  

 

KAPITOLA VIII  

LHŮTY 

Článek 21 

Lhůty 

1. Lhůty uvedené v nařízení (EU) 2022/2560 nebo v tomto nařízení nebo stanovené 

Komisí podle těchto nařízení se vypočítají v souladu s nařízením Rady (EHS, 

Euratom) č. 1182/714 a se zvláštními pravidly stanovenými v odstavci 2 tohoto 

článku a v článku 22. V případě rozporu jsou rozhodující ustanovení tohoto nařízení. 

2. Lhůty začínají běžet v pracovní den následující po události, na niž odkazuje příslušné 

ustanovení nařízení (EU) 2022/2560 nebo tohoto nařízení. 

Článek 22 

Uplynutí lhůt 

1. Lhůta vypočtená v pracovních dnech končí uplynutím svého posledního pracovního 

dne. 

2. Lhůta stanovená Komisí v podobě konkrétního kalendářního data končí uplynutím 

stanoveného dne. 

Článek 23 

Pozastavení lhůt v případě spojování podniků 

1. Komise může pozastavit lhůty uvedené v čl. 24 odst. 1 písm. a) a b) nařízení (EU) 

2022/2560, podle čl. 24 odst. 5 nařízení (EU) 2022/2560, nebo na základě některého 

z těchto důvodů: 

                                                 
4 Nařízení Rady (EHS, Euratom) č. 1182/71 ze dne 3. června 1971, kterým se určují pravidla pro lhůty, 

data a termíny (Úř. věst. L 124, 8.6.1971, s. 1). 
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a) informace, které Komise žádala podle čl. 13 odst. 2 nařízení (EU) 2022/2560 

od oznamujících stran nebo jiných zúčastněných osob, nejsou poskytnuty nebo 

nejsou poskytnuty v plném znění ve lhůtě stanovené Komisí; 

b) informace, které Komise žádala podle čl. 13 odst. 3 nařízení (EU) 2022/2560 

od jiných podniků nebo sdružení podniků, nejsou poskytnuty nebo nejsou 

poskytnuty v plném znění ve lhůtě stanovené Komisí kvůli okolnostem, za 

které nese odpovědnost jedna z oznamujících stran nebo z kterýchkoli jiných 

zúčastněných osob; 

c) jedna z oznamujících stran nebo z kterýchkoli jiných zúčastněných osob se 

odmítla podrobit inspekci, kterou má provést Komise na základě čl. 14 odst. 1 

a která byla nařízena rozhodnutím podle čl. 14 odst. 3 nařízení (EU) 

2022/2560, nebo odmítla spolupracovat při provádění této inspekce v souladu s 

čl. 14 odst. 2 nařízení (EU) 2022/2560; 

d) oznamující strany nesdělily Komisi relevantní informace, včetně změn 

skutečností takového druhu, jak je uvedeno v čl. 6 odst. 3. 

2. Pokud Komise podle odstavce 1 pozastaví lhůtu uvedenou v čl. 24 odst. 1 písm. a) a 

b) nařízení (EU) 2022/2560, pozastaví se lhůta v případech uvedených v: 

a) odst. 1 písm. a) a b) na dobu od konce lhůty stanovené v žádosti o informace 

do obdržení úplných a správných požadovaných informací nebo do okamžiku, 

kdy Komise informuje oznamující strany nebo jiné zúčastněné osoby o tom, že 

s ohledem na výsledky probíhajícího přezkumu nebo s ohledem na vývoj trhu 

již nejsou požadované informace nezbytné; 

b) odst. 1 písm. c) na dobu od neúspěšného pokusu provést inspekci do 

skutečného dokončení inspekce nařízené rozhodnutím nebo do okamžiku, kdy 

Komise informuje oznamující strany nebo jiné zúčastněné osoby o tom, že s 

ohledem na výsledky probíhajícího šetření nebo s ohledem na vývoj trhu již 

není nařízená inspekce nezbytná; 

c) odst. 1 písm. d) na dobu od okamžiku, kdy měla Komise obdržet příslušné 

informace, včetně změn skutečností, do okamžiku, kdy Komise obdrží úplné a 

správné informace, nebo do okamžiku, kdy Komise informuje oznamující 

strany o tom, že s ohledem na výsledky probíhajícího šetření nebo s ohledem 

na vývoj trhu již ony informace nejsou nezbytné. 

3. Pozastavení lhůty začíná pracovní den následující po dni, ve kterém došlo k události 

způsobující pozastavení. Končí uplynutím dne, kdy důvod pro pozastavení odpadne. 

Pokud tento den není pracovním dnem, pozastavení lhůty končí uplynutím 

následujícího pracovního dne. 

4. Komise v přiměřené době zpracuje všechny údaje, které obdržela v rámci šetření a 

které ji dovedly k závěru, že požadované informace nebo nařízená inspekce již 

nejsou nezbytné ve smyslu odst. 2 písm. a), b) a c).  

  Článek 24 

Pozastavení lhůt při předběžných přezkumech v souvislosti se zadávacími řízeními 

Pokud Komise pozastaví lhůtu pro předběžný přezkum podle čl. 30 odst. 6 nařízení (EU) 

2022/2560, začíná toto pozastavení běžet následující pracovní den po uplynutí lhůty 20 

pracovních dnů. Končí uplynutím dne, kdy bylo Komisi předloženo úplné aktualizované 
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oznámení. Pokud tento den není pracovním dnem, pozastavení lhůty končí uplynutím 

následujícího pracovního dne. 

 

KAPITOLA IX  

PŘEDÁVÁNÍ A PODPIS DOKUMENTŮ 

Článek 25 

Předávání a podpis dokumentů v případě spojování podniků  

1. Předávání dokumentů Komisi a od Komise podle nařízení (EU) 2022/2560 a tohoto 

nařízení se uskutečňuje digitálními prostředky, s výjimkou případů, kdy Komise 

výjimečně povolí použití prostředků uvedených v odstavcích 6 a 7.  

2. Je-li vyžadován podpis, musí být dokumenty předkládané Komisi digitálními 

prostředky podepsány za použití alespoň jednoho kvalifikovaného elektronického 

podpisu, který splňuje požadavky stanovené v nařízení Evropského parlamentu a 

Rady (EU) č. 910/20145.  

3. Technické specifikace týkající se způsobů předávání a podpisu mohou být 

zveřejněny v Úředním věstníku Evropské unie a zpřístupněny na internetových 

stránkách Generálního ředitelství Komise pro hospodářskou soutěž.  

4. S výjimkou formuláře obsaženého v příloze I se všechny dokumenty předané Komisi 

digitálními prostředky v pracovní den považují za obdržené v den, kdy byly zaslány, 

za předpokladu, že z časového razítka potvrzení o přijetí vyplývá, že byly obdrženy 

v tento den. Formulář obsažený v příloze I, jenž je předán Komisi digitálními 

prostředky v pracovní den, se považuje za obdržený v den, kdy byl zaslán, za 

předpokladu, že z časového razítka potvrzení o přijetí vyplývá, že byl obdržen 

v tento den před začátkem nebo během úředních hodin uvedených na internetových 

stránkách GŘ pro hospodářskou soutěž. Formulář obsažený v příloze I, jenž je 

předán Komisi digitálními prostředky v pracovní den po skončení úředních hodin 

uvedených na internetových stránkách GŘ pro hospodářskou soutěž, se považuje za 

obdržený následující pracovní den. Všechny dokumenty zaslané Komisi elektronicky 

v jiný než pracovní den se považují za obdržené následující pracovní den.  

5. Dokumenty předané Komisi elektronicky se nepovažují za obdržené, pokud 

dokumenty nebo jejich části: 

a) jsou nefunkční nebo nepoužitelné (poškozené);  

b) obsahují viry, malware nebo jiné hrozby;  

c) obsahují elektronické podpisy, jejichž platnost nemůže Komise ověřit.  

Komise neprodleně informuje odesílatele, pokud nastane některá z okolností 

uvedených v písmenech a), b) nebo c). 

                                                 
5 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 ze dne 23. července 2014 o elektronické 

identifikaci a službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce na vnitřním trhu a o zrušení 

směrnice 1999/93/ES (Úř. věst. L 257, 28.8.2014, s. 73). 
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6. Dokumenty zaslané Komisi doporučenou poštou se považují za obdržené v den jejich 

doručení na adresu uvedenou na internetových stránkách Generálního ředitelství 

Komise pro hospodářskou soutěž.   

7. Dokumenty předané Komisi osobně se považují za obdržené v den, kdy dorazí na 

adresu zveřejněnou na internetových stránkách Generálního ředitelství Komise pro 

hospodářskou soutěž, pokud je to Komisí potvrzeno v potvrzení o přijetí. 

Článek 26 

Předávání a podpis dokumentů v souvislosti se zadávacími řízeními (oznámení a z moci 

úřední) 

1. Předávání dokumentů v souvislosti se zadávacími řízeními Komisi a od Komise 

podle nařízení (EU) 2022/2560 a tohoto nařízení se uskutečňuje digitálními 

prostředky, s výjimkou případů, kdy Komise výjimečně povolí použití prostředků 

uvedených v odstavcích 5 a 6. 

2. Při řízeních týkajících se zahraničních subvencí v souvislosti se zadávacími řízeními 

není povinné používání kvalifikovaného elektronického podpisu splňujícího 

požadavky stanovené v nařízení (EU) č. 910/2014. Oznámení nebo prohlášení 

podepíší všechny oznamující strany, které mají oznamovací povinnost v souvislosti s 

oznámeními v rámci zadávacího řízení. 

3. Technické specifikace týkající se způsobů předávání a podpisu mohou být 

zveřejněny v Úředním věstníku Evropské unie a zpřístupněny na internetových 

stránkách Generálního ředitelství Komise pro vnitřní trh, průmysl, podnikání a malé 

a střední podniky. 

4. Při podepisování dokumentů a jejich předávání Komisi v souvislosti se zadávacími 

řízeními se obdobně použije čl. 25 odst. 4 a 5. 

5. Dokumenty zaslané Komisi doporučenou poštou se považují za obdržené v den jejich 

doručení na adresu uvedenou na internetových stránkách Generálního ředitelství 

Komise pro vnitřní trh, průmysl, podnikání a malé a střední podniky.   

6. Dokumenty předané Komisi osobně se považují za obdržené v den, kdy dorazí na 

adresu zveřejněnou na internetových stránkách Generálního ředitelství Komise pro 

vnitřní trh, průmysl, podnikání a malé a střední podniky, pokud je to Komisí 

potvrzeno v potvrzení o přijetí. 

 

KAPITOLA X  

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

Článek 27 

Vstup v platnost 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie. 
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Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 10.7.2023 

 Za Komisi 

 předsedkyně 

 Ursula VON DER LEYEN 

 


